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Предговор

Двадесет и четвъртата национална научна конференция 
„Библиотеки – четене – комуникации“ се проведе на 13 и 14 но-
ември 2025 г. в Регионална библиотека „П. Р. Славейков“ – Велико 
Търново. Традиционният научен форум отново събра изследовате-
ли, преподаватели, библиотечни и музейни специалисти, архиви-
сти и представители на културни институции, които представи-
ха резултати от своите изследвания и професионални практики, 
свързани с опазването, изследването и популяризирането на кни-
жовното и културното наследство в условията на съвременното 
информационно общество. В рамките на конференцията бяха раз-
гледани редица теми, посветени на дигитализацията на културно-
то наследство, ролята на библиотеките и архивите като пазители 
на историческата памет, както и новите технологични и комуника-
ционни възможности за достъп до знание.

Съорганизатори на ежегодния научен форум и дългого-
дишни партньори в реализирането на конференцията отново са 
Великотърновският университет „Св. св. Кирил и Методий“ и 
Университетът по библиотекознание и информационни техноло-
гии – София. Благодарност изразяваме и към всички институции, 
организации и специалисти, които със своето участие и подкре-
па допринесоха за успешното провеждане на конференцията и 
за утвърждаването ѝ като значимо научно събитие в областта на 
библиотекознанието, архивистиката, културната история и хума-
нитаристиката.

Официалното откриване на конференцията беше съпрово-
дено с премиера на филма „Възхвала на Търновград“ на Биляна 
Траянова, а в рамките на съпътстващите събития бе открита и из-
ложбата „Католиците в България XVII – XX век – книжовно-до-
кументални свидетелства във фондовете на Националната библи-
отека „Св. св. Кирил и Методий“ на Националния археологически 
институт с музей при БАН, организирана под патронажа на пре-
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зидента на Република България. В програмата бе включено и на-
граждаването в конкурса „Благослов за Търновград“.

В рамките на четири научни сесии бяха представени много-
бройни доклади, посветени на широк кръг въпроси – от архивното 
дело и библиотечните системи до дигитализацията на културното 
наследство, съхраняването на редки и ценни колекции, развитие-
то на дигитални библиотеки и популяризирането на културното 
наследство в онлайн среда. Особено внимание беше отделено на 
ролята на новите технологии, включително изкуствения интелект 
и триизмерното моделиране, в процесите на опазване, изследване 
и представяне на историческото и книжовното наследство. Пред-
ставени бяха също изследвания, свързани с книжовната история, 
архивни колекции, аудиоархиви, старопечатни книги и тяхното 
опазване, както и различни аспекти от културната памет и нацио-
налната идентичност.

Конференцията се отличи с активно международно участие. 
Свои доклади представиха учени и специалисти от Полша, Румъ-
ния, Сърбия, Унгария, Хърватия и Република Северна Македония. 
Техните изследвания допринесоха за по-широк сравнителен по-
глед върху процесите на дигитализация, съхраняване и популя-
ризиране на културното наследство, както и върху развитието на 
библиотечните и архивните практики в европейски контекст. Чрез 
представените примери от различни страни участниците имаха 
възможност да обменят опит, идеи и добри практики, насочени 
към модернизирането на библиотечната и архивната дейност.

Представените доклади демонстрираха разнообразието от 
научни интереси и интердисциплинарния характер на изследва-
нията, свързани с културното наследство – от историята на книга-
та и библиотеките до съвременните комуникационни и дигитални 
стратегии за достъп до знание. Значителна част от изследванията 
поставиха акцент върху взаимодействието между традиционното 
книжовно наследство и новите дигитални форми на съхранение и 
представяне на информацията, както и върху ролята на библиоте-
ките като активни културни и образователни центрове.

Както и през предходните години, докладите от конферен-
цията се публикуват в настоящия сборник, който дава възможност 
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представените научни изследвания и добри практики да достигнат 
до по-широк кръг специалисти, изследователи и читатели. Елек-
тронният формат на изданието позволява достъп до публикациите 
чрез интернет страницата на Регионална библиотека „П. Р. Сла-
вейков“ в раздел „Конференции“ (https://libraryvt.com/bg/nauchna-
konferentsia-biblioteka-veliko-tarnovo/nauchna-konferencia-2025), 
като по този начин допринася за по-широкото разпространение на 
научните резултати и за развитието на професионалния диалог в 
областта на библиотечното и информационното дело.

От съставителите
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Биљана Миладинова, Ирена Тонева
НУУБ „Гоце Делчев“ Щип, Република Северна Македония

Abstract: Old, valuable and rare books represent an invaluable cultural 
and historical treasure that reflects the wisdom, knowledge and tradition of 
past generations. Their preservation is of particular importance because they 
are witnesses to the development of literacy, art and society.

In this paper, special emphasis is placed on the methods and special con-
ditions as well as the organization and use of old, centuries-old manuscripts, 
unique manuscripts, rare books, following the challenges and technologies 
of the library service. For their protection, special conditions are required – 
stable temperature and humidity, limited access to light, as well as the use of 
materials that do not damage the paper. Modern methods, such as digitization 
and restoration, additionally enable their preservation and accessibility for 
future generations. The preservation of rare books is not only an obligation of 
institutions, but also our common duty, because by doing so we preserve the 
history, culture and identity of a people.

Keywords: cultural heritage, conservation, restoration, digitization, rare 
books

Апстракт: Старите, вредни и ретки книги претставуваат непроцен-
ливо културно и историско богатство кое ја одразува мудроста, знаење-
то и традицијата на минатите генерации. Нивното чување е од особено 
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значење бидејќи тие се сведоци на развојот на писменоста, уметноста и 
општеството.

Во овој труд посебен акцент се става на начините и посебните услови 
како и организацијата и користењето за старите, вековни ракописи, един-
ствени ракописи, ретки книги, следејќи ги предизвиците и технологии-
те на библиотечниот сервис. За нивна заштита потребни се специјални 
услови – стабилна температура и влажност, ограничен пристап до свет-
лина, како и користење на материјали кои не ја оштетуваат хартијата. 
Современите методи, како дигитализација и реставрација, дополнител-
но овозможуваат нивно зачувување и достапност за идните генерации. 
Чувањето на ретките книги не е само обврска на институциите, туку и 
наша заедничка должност, бидејќи со тоа ја чуваме историјата, култура-
та и идентитетот на еден народ.

Клучни зборови: културно наследство, конзервација, реставрација, 
дигитализација, ретки книги

Резюме: Стари, ценни и редки книги представляват безценно кул-
турно и историческо съкровище, което отразява мъдростта, знанията и 
традициите на минали поколения. Тяхното съхранение е от особено зна-
чение, защото те са свидетели на развитието на грамотността, изкуство-
то и обществото.

В тази статия е поставен специален акцент върху методите и специал-
ните условия, както и върху организацията и използването на стари, ве-
ковни ръкописи, уникални ръкописи, редки книги, следвайки предизвика-
телствата и технологиите на библиотечното обслужване. За тяхната защи-
та са необходими специални условия – стабилна температура и влажност, 
ограничен достъп до светлина, както и използване на материали, които 
не увреждат хартията. Съвременните методи, като дигитализация и рес-
таврация, допълнително позволяват тяхното съхранение и достъпност за 
бъдещите поколения. Запазването на редките книги е не само задължение 
на институциите, но и наше общо задължение, защото по този начин за-
пазваме историята, културата и идентичността на един народ.

Ключови думи: културно наследство, консервация, реставрация, ди-
гитализация, редки книги

Вовед
Културното наследство е нашиот музеј, музеј на бесценета 

реликвија која е наследена од своите предци, жестока неминливост 
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на минливоста, нашиот знак за распознавање со светот. Наследство 
кое е од непроценлива важност, ја дополнува нашата самопочит и 
чувство на горд и автентичен народ, кој треба да го застити, зачува, 
регенерира и оптимизира како траен залог на наредните генерации. 
Улогата на наследството кое порано сме го доживувале како симбол 
на национална гордост, се шири како посебен феномен кое ги оп-
фака различните политички идеи, економски и туристички развој 
како и културна разликост. Во континуитет се посветува внимание 
на моќно соучество и пркосна нација за негова популаризација, за-
чувување и заштита, кои пак баараат мобилизација и координација 
на многучовечки, материјални и научни ресурси.

Во континуитет се посветува внимание на заштитата, на-
чувувањето и значењето на културното наследство, а е резултат 
на желбата да остане некој заспис/порака повеќе за идните гене-
рации да го проучат, сакаат и негуваат културното наследство, не 
како хипотеза што има потреба да се докаже, туку како аксиома 
којашто не може да се оповргне.

Старите книги и ракописи се мнгу ранлива категорија и се 
подложни на оштетување кое е предизвикано од различни фактори. 
Физичката дефрадација може да се предизвика од несоодветното чу-
вање, стареењето на хартијата, влага сончева светлина, а како еден 
од најризичните фактори е неправилното ракување и чување што 
дополнително ја зголемуваат можноста за трајни оштетувања. Затоа 
овој процес бара вниматено планирање и примена на конзервациски и 
реставраторски техники кои го продолжуваат векот на овие посебни 
значајни документи, како непроценливо наследство како и нивната 
улога во зачувувањето на колективна меморија на човештвото.

Со нивното зачувување се овозможува продолжување на ко-
муникацијата помеѓу минатото и сегашноста, пренесување на зна-
чењето на идните генерации, извори на културното и историското 
наследство, развој на различни цивилизации…

Ретките книги и ракописи се дел од човековата историја, ли-
тература, наука и уметност. Тие можат да бидат стари изданија, 
први печатени книги, ограничени тиражи, книги повразани со ва-
жни историски личности или настани. Книги како културно на-
следство, образовна естетска и материјална вредност.
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Ретките книги се книги кои имаат посебна историска, умет-
ничка или културна вредност. Тие можат да бидат стари изданија, 
први печатени изданија, ограничени тиражи, книги со уникатна 
илустрација или книги што се поврзани со важни историски лич-
ности или настани.

Зачувувањето на ретки книги бара посебни услови за да се 
спречи оштетување од фактори како светлина, влага, температура 
и механичко оштетување.

Методи за зачувување на старите и ретки книги:
1.	 Температура и влажност – идеална температура е 18 – 20 °C, 

со релативна влажност 45 – 55%.
2.	 Светлина – ограничена изложеност, заштита од УВ зраци за 

да се избегне избледување.
3.	 Заштита од инсекти и глодари – користење специјални ку-

тии и витрини.
4.	 Материјали за складирање – киселински неутрални хартија 

и кутии.
5.	 Реставрација и дигитализација  – професионално чистење, 

зајакнување и дигитално архивирање.

Локации/Места кадешто можат да се чуваат овие книги, ра-
кописи, збирки колекции

1.	 Национални и универзитетски библиотеки
2.	 Музеи и културни институции
3.	 Архиви
4.	 Приватни колекции

Етнички и правни аспекти
1.	 Право на заштита на културното наследство
2.	 Политики и стаандарди за зачувување
3.	 Одговорност на институциите и државите

Поттикнати од литературата и инспирирани од културното 
движно наследство што го поседуваат најголемите пет библиотеки 
во Европа, направивме едно истражување на овие реткости што ги 
имаат библиотеките и како се користат истите.
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1. Најстара библиотека во Европа, е универзитетската библио-
тека во Белград. „Светозар Марковиќ“ е дом на голем број стручна 
литература достапна до јавноста за полесна пристапност до струч-
ни информации. 

	▪ стара ракописна и архивска граѓа, најстари печатени 
книги, старите мапи, атласи, уникатни и посебни рет-
кости

	▪ посебно одделение/читална за стари и ретки книги т.н. 
“Трезор”,

	▪ со пристапност од двајца корисници на услугите по 
претходно одобрение од главниот раководител

	▪ во културното наследство спаѓаат: 90 кирилични ра-
кописи од 13 – 18 век, колекција на Ќоровиќ, најстар 
ракопис од 1206 год., колекција на ранопечатени книги 
од 15 – 17 век, београдски пролог (13 век) – старосло-
венски богослужбени текстови, братков минеј – свет-
ски значајно за изучување на раното христијанство
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2. Австриска национална библиотека – Виена, Австрија
Со импозантна градба, архитектонско здание и литератур-

ни колекции, е препознатлива и атрактивна за сите посетители 
и љубители на библиотеки. Во склоп на Виенската империјална 
палата се наогаат и четири музеи, специјални архиви и колекции 
познати по:

	▪ Стари и ретки книги, средновековни ракописи први 
печатени материјали од 1851 год., музички колекции, 
карти и глобуси

	▪ Се чуваат во специјални услови и можат да се користат 
во читална за истражувачи со претходна најава и доз-
вола(научна или академска оправданост)

	▪ Голем дел се дигитализирани и достапни
	▪ Во Барокна сала се изложуваат дел од книгите, највред-

ните, во форма на експонати а посетителите уживаат 
во нивната културна и историска вредност

	▪ во културното наследство спаѓаат: инкунабули (книги 
отпечатени пред 1501 год), средновековни библиски и 
литургиски текстови, колекција со документи од Ан-
тички Египет, глобуси од 16 – 19 век, музичка колек-
ција на Моцарт, Бетовен, Хајдн и Шуберт, портретни и 
графички колекции

	▪ Старите книги се дел од УНЕСКО Memory of the world 
programme
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3. Градска библиотека во Штудгарт, Германија
Библиотека која претставува спој меѓу традицијата и совре-

меноста, која ја комбинира архитектурата технологијата и култур-
ното наследство во едно. Највпечатлив културен центар, извор на 
знаење тишина и инспирација, позната по:

	▪ Средовековни и модерни манускрипти, ретки книги 
печатени пред 1501 год., средовековни ракописи, збир-
ки на библии во над 400јазици и дијалекти

	▪ Со посебни услови за чување, строги правила за 
заштита и конзервација, услови за користење при чи-
тање (се ставаат специјални перничиња и држачи да не 
се оштети корицата)

	▪ Дигитализирани, достапни онлајн со цел да се намали 
потребата од користење на оргиналот

	▪ Се изложуваат со ограничено време и посебни услови
	▪ Во културното наследство спаѓаат:средновековен ра-

копис кој припагал на Бенедиктискиот манастир во 
Weingarten, Гутенбергова библија, прва печатена биб-
лија со подвижни букви на Јоханес Гутенберг најголе-
ма збирка библии во светот, ретки и први изданија на 
Фридрх Шилер, Херман Хесе, Вилхелм Хауф
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4. Библиотека “Јоанина” – Коимбра, Португалија
Една од најбогатите европски библиотеки, спој на неспо-

редливото литературно богатство и раскошот на архитектурата и 
уметноста од почетокот на 17 век, резултатот е една од најспек-
такуларните и најоригиналните европски библиотеки во барокен 
стил, препознатливи по:

	▪ Ретки изданија на латински португалски и шпански 
јазик, библии и правни кодекси, ракописи единствени 
кои немаат копии во светот и први печатени книги од 
15 век, збирки и ретки книги, ретки историски изда-
нија 16 – 18 век, атласи, прирачници

	▪ Пристап само во специјална опремена читална со надзор
	▪ Дигитализирани со цел да се намали физичкото корис-

тење на оргиналите
	▪ Во културното наследство спаѓаат: прво издание на 

португалска епска поема Луис де Камоес  – симбол 
за културно наследство, Хебрејска библија од 15 век, 
први печатени книги на латински јазик од 15век, дела 
на Птоломеј Галилео Галилеј и Исак Њутон во огри-
нални изданија, дела на Августин и Аристотел во рет-
ки изданија на 16 век, медицински и правни текстови

  

5. Библиотека “Лаурентијан Медичи” – Фиренца, Италија
Библиотека која сама по себе си ја носи вредноста и ар-

хитектонското здание креирано и дизајнирано од познатиот 
Микеланџело. Сите реткоти и значајни вредности и оргинали 
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потекнуваат од приватната библиотека на фамилијата Медичи, 
кои содржат:

	▪ Ретки ракописи и кодекси од среден век и ренесан-
са, антички текстови на арапски јазик, библиски ма-
нускрипти, книги од 16 век, ретки преписи на дела

	▪ Се чуваат во специјални услови со специјални методи 
за заштита и конзервација, а истражувачите и научни-
ците бараат посебна дозвола за нивно користење

	▪ За изложби се прикажуваат факсимили (копии)
	▪ Во културното наследство спаѓаат: книги од Козимо 

Медичи и Лоренцо Велики, примери на книжевно и 
уметничко наследство, први печатени книги и ракопи-
си од 14 – 16 век, најстар целосен библиски манускрипт 
на латински јазик од 7 век – Codex Amiatinus, Ракописи 
од Петрарка Бокачо и Данте, текстови на Платон, Ци-
церон…

  

Заклучок
Културното наследство во историскиот континуитет на ци-

вилизациските надраснувања во секоја средина и од секој народ 
поединечно претставува своевиден национален културен влог во 
процесот на глобализацијата за културно прелевање меѓу народи-
те. Тоа е однос и начин за градење на нов современ хуманизам, во 
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чијшто центар на внимание е човекот поединец активно вклучен 
во широката културна рамка на глобалниот свет. Како нивната 
вредност ќе биде зачувана, низ периодот што поминува се повеќе 
станува најголемото богатство што една земја може да го поседу-
ва, сведоци на општествениот, научниот и уметничкиотразвој низ 
годините, вековите. Културното наследство не треба да се гледа 
како работна обврска или административна мерка, но како инвес-
тиција во иднината.
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